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White Mountains and Black Waters Nurture Rare Talent (Continued)
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6. Searching for and Visiting Teachers (Continued)

As told by the Venerable Master:

There was a sect called “Li Men” (Gateway to Truth), which recited
nothing but the “Five character Mantra.” Their so-called “supreme
leader” sat on the dharma seat. He was called the “leader in uprightness”
and the two people who sat beside him were called “assistants in
uprightness.” All three of them were seated in that room and seemed
to be performing the Buddhist ceremony of “Fang Yan Kou” (feeding
the hungry ghosts). Everybody kowtowed to them, internally reciting
“na mwo he la da nwo dwo la ye ye.” This was the basic practice of
this sect. What did the leader teach his disciples? A “secret” dharma.
He would ask people to extend their hands and then write “Guan Shi
Yin (Avalokitesvara) Bodhisattva” on each one. Each person needed to
remember to recite “Guan Shi Yin Bodhisattva”--but only in his mind,
not out loud. This is called the Five character Mantra. After that, he
said, “Close your mouth, hide your tongue, and with the tip of your
tongue touching the roof of your mouth, focus your mind on these five
words and the Dharma will be revealed.” It was not permitted to pass
this method on from father to son or from husband to wife.

The Li Men sect was principally distinguished by the fact that it
enjoined its followers to abstain from alcohol and cigarettes; for this
reason it also came to be known as “the society against alcohol and
cigarettes” and “the temperance society.” For the past century this sect
has been very popular in China. What do they rely on? “Na Mwo He
La Da Nwo Dwo La Ye Ye.” Since I was there, I am aware of all this.
I also attended Catholic Mass and Christian services. In addition I
studied Islam, Taoism, Buddhism, and the philosophy of Confucius,
learning the core teachings of each of these religions.

2) Attending Dharma lecture without food and sleep

When I was thirteen or fourteen, someone gave a series of talks on zhe
Earth Store Sutra in a place two and half kilometers from my home. I
attended all of them. At that time there were no cars and nor was there
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any form of public transportation, so each day I walked from my home
to this place and back again. Since it was far away it took me an hour
but nevertheless I always attended. The Dharma teacher sometimes
made mistakes in expression, like a person who says, “the hurricane hid
the port” while meaning to say, “the hurricane hit the port.” But I liked
listening to this Dharma teacher who did such a poor job. The worse
his lecture was, the more interested I became. If he had spoken well, I
wouldn’t have stayed. I liked to listen to him precisely because he wasn’t
a good speaker. Why is that? Because if you can find something good in
a bad talk, that itself is the Dao (truth, principle).

In those days I didn't feel hungry even if I hadn’t eaten and I didn’t
feel tired even if I hadn’t slept, so long as I could attend those Dharma
talks. My mind was completely focused on the sutra. I was listening
to it not only when I was actually listening to it, but at every other
moment as well: at every moment my mind remained focused on the
sutra. I constantly meditated on its meaning and asked myself whether
I was capable of living according to the Buddha’s teachings. We must
completely absorb the sutras so that they become a part of our being
and direct our behavior—only then can we claim to have truly listened
to the sutras!

I remember when I was young, while on my way home from a
sutra lecture, I could still hear with my inner ear the Dharma teacher
lecturing on those sutras, and I never stopped contemplating their
meaning. I could still hear this even a couple of days later. When no
Dharma teacher was lecturing, all I had to do was sit in meditation and
I could hear many Dharma teachers lecturing in space. Sometimes I
could hear hundreds of them and I was able to clearly retain their words
in my mind. How could I do this? Because my mind was concentrated
and I wholeheartedly desired to hear the sutras. This was the state I
reached by listening to sutra lectures.

07. Chivalrous Teenager

The Master grew up in poor peasant’s family which could not afford to
send him to school, so he stayed home and helped out. He also did some
business. Although he was young, his way of doing things was different from

that of ordinary people.

As told by the Venerable Master:

I was born into a poverty-stricken peasant family. We had a bit of land
to cultivate but could just barely make ends meet each year. When I
was thirteen, I went out with my older brother to harvest the crops. We
cut such things as sorghum together. The field had six rows of sorghum
and he cut half of them. Although I was five years younger, I could cut
the whole field. At that time I was not tall—the sorghum was taller
than I was. It was hard to cut and I had not been taught how to do it,
so I watched others and learned. I would extend my arms around the
sorghum and hold a big bunch of it. Without too much strength, I
could cut ten to twenty sorghum stems at once—more than the adults.

In short, I was capable of outdoing them. $To be continued
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